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Концептуалізація загальних положень 

щодо інформаційного суспільства та проблем формування 

комунікативної культури сучасної людини 

з огляду на високий рівень конфліктності сучасності: 

розробка науково-дослідної теми № 314 

«Конфліктогенність сучасного інформаційного простору 

та медіатехнології врегулювання конфліктів 

в умовах глобальних і локальних ризиків» 
 

У червні 2021 року факультет журналістики, реклами та видавничої 

справи ОНУ імені І. І. Мечникова розпочав системну роботу над новою 

науковою темою «Конфліктогенність сучасного інформаційного простору 

та медіатехнології врегулювання конфліктів в умовах глобальних 

і локальних ризиків», метою якої є дослідження конфліктності різних 

соціальних рівнів їхнього зародження та реалізації, що експлікуються 

в сучасному інформаційному просторі, та розробка масмедійних стратегій 

їхнього врегулювання на глобальному та локальному рівнях.  

Окреслена тематика привернула увагу колективу співробітників 

факультету журналістики, реклами та видавничої справи з огляду на її 

високу соціокультурну значимість у нинішніх умовах розвитку 

інформаційного суспільства, багатоаспектність та різновекторність 

проблемно-тематичного поля, що нею актуалізується, а також з огляду 

на важливість її тлумачення у контексті підготовки медіафахівців.  

Конфлікт — актуальне явище в умовах інформаційного суспільства, 

незважаючи на відкритість і глобальність інформаційного простору, 

демократичність та свободу слова як соціокультурні цінності та надбання 

людської цивілізації сучасності. Тож феномен «конфліктність» потребує 

наукової актуалізації та проблематизації з огляду на необхідність його 
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осмислення в контексті інформаційного суспільства як координат, в яких 

реалізуються новітні протистояння.  

Конфлікт — це зіткнення різновекторних сил, що реалізують власні 

інтереси в умовах протидії. За таких обставин сторони експлікують 

несумісність потенційних/реальних станів та схильні заволодіти позицією, 

що виключає реалізацію намірів, цілей іншого учасника. Конфлікт стає 

індикатором численних явищ, в яких задіюються різні рівні 

соціокультурного життя. По-перше, конфлікт — це вияв когнітивних 

процесів, по-друге, — свідчення поляризації та сегментації соціуму, 

по-третє, конфлікт за умови безальтернативності його подолання 

(ми змушені будемо примиритись з тим, що існують і нікуди не зникнуть 

«інші», хто має відмінну від нашої позицію) стає дорогою інновацій, 

пошуків виходу з протистояння. Усі ці повороти і відгалуження теми 

конфліктогенності сучасного інформаційного простору та медіатехнологій 

врегулювання конфліктів в умовах глобальних і локальних ризиків й стали 

аргументами для колективу співробітників факультету журналістики, 

реклами та видавничої справи у виборі наукової теми.   

Спеціальної уваги та осмислення потребують загальні тренди 

та динаміка трансформацій масмедіа і журналістики в умовах 

інформаційного суспільства, аудиторія ЗМІ та формування 

соціокультурних спільнот під впливом новітніх медіа, конфліктність 

у сучасному інформаційному просторі від її зародження до повно-

масштабної реалізації, комунікаційні стратегії поведінки під час 

конфліктів на глобалізаційному, національному, соціально-груповому, 

індивідуальному рівнях, масмедійні моделі врегулювання конфліктності 

на глобальному та локальному рівнях тощо.  

Робота секції «Соціальні комунікації» нинішньої 77-ї звітної наукової 

конференції професорсько-викладацького складу і наукових працівників 

демонструє, що розробка нової наукової теми розпочалася, адже 
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проблематика доповідей свідчить, що конфліктогенність інформаційного 

простору, тенденції розвитку новітніх медіа та їхній вплив на аудиторію 

ЗМІ, стратегії подолання конфліктності, пошуки порозуміння між соціаль-

ними суб‘єктами за посередництва медіа — у фокусі наукового аналізу 

співробітників факультету журналістики, реклами та видавничої справи.  

Перспективою дослідження теми «Конфліктогенність сучасного 

інформаційного простору та медіатехнології врегулювання конфліктів 

в умовах глобальних і локальних ризиків» бачиться пошук відповіді 

на питання щодо потенційних можливостей журналістики та масових 

комунікацій в умовах конфліктогенного інформаційного простору щодо 

зниження рівня непримиренності, подолання протистояння та пошуки 

порозуміння за допомогою професійних масмедійних стратегій і техно-

логій впливу на аудиторію: що і як мають робити медійники, аби рівень 

конфліктності знижувався? де межа можливостей журналістики і масових 

комунікацій в експлікації протистояння? чим масмедіа допомагають, а чим 

заважають у пошуках примирення і порозуміння? Над відповідями на ці 

питання розробники наукової теми працюватимуть протягом найближчих 

5 років, маючи плани описати конфліктогенність інформаційного простору 

в динаміці сучасної інформаційної реальності, розкрити різнорідність 

аудиторії новітніх медіа та особливості народження соціокультурних 

спільнот під впливом масових комунікацій, накреслити комунікаційні 

стратегії порозуміння щодо подолання конфліктності на глобальному 

та локальному рівнях за допомогою масмедіа.  
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Журналістика відкритих даних в Україні: освітній аспект 
 

Відкриті дані є однією із найважливіших складових сучасної 

української журналістики. Без елементарних вмінь та навичок 

опрацювання даних, роботи з реєстрами, базами даних, тощо сьогодні 

неможливо створити якісний аналітичний матеріал у ЗМІ. Оприлюднення 

даних стало новим етапом у розвитку такого жанру як журналістські 

розслідування. Останнім часом, як у світовій, так і українській 

журналістиці виділився окремий напрям — журналістика даних. 

Журналісти працюють з інформацією з відкритих джерел, аналізують, 

шукають закономірності, виокремлюють головне. Проте, єдиним 

українським ресурсом, який створює журналістські матеріали на основі 

відкритих даних та досліджує проблематику відкритих даних в Україні 

є портал Texty.org.  

Головною проблемою у цьому питанні є брак знань в українських 

журналістів у зазначеній сфері. Тому постає питання, де журналісти мають 

здобувати вищезазначені компетентності? На нашу думку, можливі 

декілька шляхів: самоосвіта, чим і займаються вже працюючі журналісти 

і набуття цих вмінь під час навчання в університеті. Вивчивши це питання 

більш ґрунтовно, у процесі спілкування з колегами-викладачами різних 

вищих навчальних закладів України та проаналізувавши освітні програми 

першого (бакалаврського) рівня та другого (магістерського) рівня було 

з’ясовано наступне:  

− у жодній із проаналізованих ОПП «Журналістика» (наприклад: 

ЛНУ імені І. Франка, ПНУ імені В. Стефаника, ЖДУ імені 
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І. Франка, СумДУ) немає окремої дисципліни, на якій здобувачі 

отримували б навички роботи з відкритими даними; 

− наявна проблема з підготовкою викладачів, які могли би 

викладати такі дисципліни; 

− брак наукових досліджень (українських чи перекладених) 

з журналістики відкритих даних; 

− брак навчальних матеріалів, програмного забезпечення, тощо. 

З іншого боку є і позитивні моменти, які в перспективі допоможуть 

майбутнім журналістам отримати необхідні знання з журналістики 

відкритих даних, а українській журналістиці стати якіснішою. Це, в першу 

чергу, семінари, тренінги для викладачів факультетів журналістики, 

які останнім часом активно проводяться в Україні. Тренерами на цих 

семінарах є як українські, так і закордонні фахівці, журналісти-практики, 

які діляться власним досвідом, навчають на практичних кейсах, надають 

навчальні матеріали, поради, які можливо впровадити у навчальний 

процес. 

Таким чином, освітні проблеми журналістики відкритих даних 

в Україні мають перспективи для розвитку, так як це є невід’ємною 

складовою сучасної медійної діяльності. Освітянська спільнота чітко 

усвідомлює необхідність впровадження окремих курсів чи змістових 

модулів щодо відкритих даних у наявні освітні програми з журналістики. 

Важливими є і наукові дослідження, які дозволять вивчити це питання 

детально. Вважаємо, що наукові розробки, методичні напрацювання 

та впровадження навчальних курсів у ВНЗ України значно покращать 

компетентнісний рівень майбутніх журналістів та медійну галузь в цілому. 
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4. ОПП «Журналістика» першого (бакалаврського) рівня. СумДУ. 2021. 

https://op.sumdu.edu.ua/#/programm/1756 
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Комунікаційні особливості опозиційних жіночих наративів 

в українській публіцистиці ХХ століття 

(на прикладі публіцистики Н. Строкатої та Н. Світличної) 

Не можна применшити роль українських жінок у суспільстві, хоча б 

із огляду на таких видатних діячок, як Анна Ярославна, Галшка 

Гулевичівна, Марія Магдалена Мазепина, Софія Русова, 

Христина Алчевська, Наталія Кобринська та ін. Діяльність таких відомих 

українок-дисиденток, як Алла Горська, Ірина Калинець, 

Стефанія Шабатура, Оксана Мешко, Надія Світлична, Ніна Строката та 

інших, їхня публіцистична творчість теж свідчать про актуальність прав 

жінки у будь-яку епоху та за будь-яких умов, особливо в СРСР. 

Хоч жінки-дисидентки не виносили питання жіночих прав як най-

більш нагальні, оскільки увага була прикута до стратегічних питань руху 

Опору, та порушені в їх публіцистиці питання не можна обійти увагою. 

Тим більше, що жінки були залучені в комунікативні дисидентські потоки, 

їх структури, поширювали альтернативні джерела інформації, надавали 

матеріальну допомогу арештованим тощо. Нашу увагу привертає жіночий 

наратив у публіцистиці Н. Строкатої та мемуаристиці Н. Світличної, 

у якому ментальна картина світу протистоїть радянській, патріархальній, 

уособлюваній тоталітарним режимом, табірною адміністрацією тощо.  

Отож, жіночий наратив у портретних нарисах та статтях Н. Строкатої 

насамперед проявлений у фокусуванні на жіноцтві дисидентського руху, 

його особистостях та соціальному стані й статусі жінки в радянській 

карній системі, де вона постає упослідженою в усіх смислах, як і в цілому 

в суспільстві, адже згідно з Конституцією СРСР жінка мала рівні права 
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з чоловіками на працю, відпочинок, освіту, владу, натомість не мала прав, 

а лише обов᾽язки, до яких додавалися домашні клопоти. Пенеціарна 

радянська система, якій приділено увагу в статтях, тим більше позбавлена 

гендерної соціалізації. У текстах авторка робить прискіпливий огляд 

табірних умов для перебування жінок. За словами лікарки Н. Строкатої, 

тут жінка позбавлена елементарних прав на гігієну, здоров᾽я, повноцінне 

харчування, натомість над нею здійснюється фізичне насилля, 

експлуатація, тяжка праця тощо. У цілому авторкою обрані жанри нарису 

та статті, що не вибиваються із загального спектру жанрів і вписуються 

в біографічний дискурс дисидентської публіцистики. Але наголошування 

саме на жіночих проблемах, що супроводжується поєднанням фактажу, 

наукової аргументації, описовості та постійного емоційного забарвлення, 

оціночної лексики, міфологізації героїнь нарисів; акцент на жертовності 

жінки, патріотизмі цілком відповідає характерним ознакам жіночого 

письма. 

Спогади Н. Світличної («Погром з продовженням») більш типові 

для жіночих наративів, оскільки мемуаристика оптимально відображає 

гендерну специфіку пам᾽яті, дозволяє поділитися власним досвідом, 

задокументувати події й факти, котрі в радянський час не могли бути 

оприлюднені ніде й водночас пасували жіночій комунікації. Дослідники 

жіночих наративів стверджують, що автобіографічність та біографічність 

(у нашому випадку спогадова література) є одним з проявів жіночої 

дієздатності та емансипації. Так, у мемуаристиці Н. Світличної містяться 

спогади про окремих жінок-дисиденток, зокрема і російських, які особис-

тим прикладом та діями надихали інших жінок-дисиденток. Нарація має 

хронологічний принцип, але без суворої прив᾽язки до дат і представлена 

як історія зустрічей з окремими людьми, стосунками з ними, моментами 

повсякденного життя, сповненими почуттями, емоціями. Подекуди стиль 

викладу спонтанний, тобто простежується відступ від жорсткої 
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регламентації щоденника тощо. Ознакою природнього стилю часто 

виступають пряма мова та діалоги, які авторкою передаються дослівно, 

деталізовано, забарвлено емоційно. Нелюдські умови перебування в табо-

рах посилені психологічним тиском подолання інформаційного голоду 

(Н. Світлична пише, що отримує моральне задоволення, користуючись 

послугами бібліотеки в психлікарні, сама займається перекладами поезії, 

багато читає). Нараторка показує в тексті, як бранки займаються 

перетворенням простору в український, прикрашенням бараків 

(реалізацією безпосередніх жіночих функцій), або його компенсацією 

через демонстрацію національного вбрання, національного перформансу 

на судових засіданнях. У тексті мемуарів повсякчас згадується про особис-

те та колективне виконання українських пісень, які можна трактувати як 

ознаку жіночого наративу, емоційність і у випадку українських жінок — 

спосіб боротьби, усвідомлення національної ідентичності. Саме через пісні 

долався бараковий закритий фізичний простір, а їх виконання було актом 

згуртування української спільноти в чоловічих та жіночих таборах. 

У текстах продемонстровано духовне єднання для подолання всіх 

перешкод і насамперед емоційного занепаду та зневіри, зосередження 

на підтриманні гігієни, розумовій діяльності (за спогадами Н. Світличної).  

Картина світу в наративі досліджуваних текстів побудована 

на опозиціях: жінка — чоловік, жінка — соціум. Образ жінки виходить 

за межі традиційного образу, тут жінка-інтелігентка, жінка-друг, 

порадниця, соціально активна та національно свідома, патріотка, гаряче 

переконана в національних ідеях у варіанті провідниці ОНУ 

Галини Дидик, Катерини Зарицької та Одарки Гусяк (портретні нариси).  

Отож, публіцистика Н. Строкатої та Н. Світличної демонструє ознаки 

жіночих наративів, що мають свої виразні особливості — розповідь 

про минуле, а значить актуалізація гендерної пам᾽яті, її емоційна 

насиченість, долання гендерних стереотипів. І хоч фізично жінки слабкі, 



14 

натомість демонструють духовну стійкість, витривалість, емоційну 

підтримку і згуртованість. Зрозуміло, що в текстах виявляються ознаки 

комунікативної пам᾽яті, адже мета публіцистики авторок — переповісти 

історії людям, яким довіряють, або однодумцям, тобто створити історичні 

контрнаративи, віддзеркалити опозиційний дискурс тоталітарного 

суспільства й показати замовчувані в офіційному потоці інформації події.  
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Роль ЗМІ у розбудові кулінарної дипломатії України 
 

Сам факт прийняття їжі завжди об’єднував людей, тому вона з давних 

давен використовувалася як один із засобів створення сприятливої, 

доброзичливої атмосфери. Через це їжа стала невід’ємною частиною 

дипломатії. 

Згідно стратегії публічної дипломатії Міністерства Закордонних 

Справ України на 2021-2025 рр., у зміст терміну «публічна дипломатія» 

вкладається комунікація та взаємодія держави з громадськістю інших країн 

для формування сприятливого образу та іміджу України, а також 

просування національних інтересів і досягнення зовнішньополітичних 

цілей. 

Суб’єкти публічної дипломатії розподіляються на державні (перш 

за все МЗС України, закордонні дипломатичні установи України, 

Український Інститут) та недержавні (коло яких дуже широке) [5, 9]. 

Журналісти, працівники ЗМІ є недержавними суб’єктами публічної 

дипломатії, оскільки вони прямо задіяні під час комунікації держави 

та іноземної громадськості, а також розробляють наративи, що впливають 

на формування суспільної думки населення інших держав та, врешті-решт, 

міжнародного іміджу та репутації країни.  

Існують наступні напрями публічної дипломатії України, які офіційно 

класифіковані в документах МЗС: культурна, економічна, експертна, 

кулінарна, науково-освітня, спортивна та цифрова дипломатії. 

Кулінарна дипломатія має на меті створення та підтримку 

позитивного іміджу держави у світі «через просування національної кухні, 
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кулінарного мистецтва та місцевих продуктів харчування» [5, 13]. Попри 

певну традицію виокремлення подібного стратегічного напрямку в захід-

них країнах, в Україні наукове вивчення кулінарної дипломатії 

розпочалося вкрай нещодавно — в середині 2010-х рр. [2, 55]. Провідними 

фахівцями, чиї наукові статті присвячені даній проблематиці, 

є Л. С. Матлай, кандидат історичних наук, асистент кафедри політології 

та міжнародних відносин Інституту гуманітарних та соціальних 

наук Національного університету «Львівська політехніка»; І. П. Шевель 

[8], кандидат соціологічних наук, яка працює в Київському національному 

університеті культури і мистецтв; та інші. Історію українських 

гастрономічних традицій вивчає доцент кафедри історії України Одеського 

національного університету імені І. І. Мечникова та співробітник 

Одеського обласного Центру патріотичного виховання та дозвілля молоді 

В. М. Полторак, подкасти та інтерв’ю з яким стосовно бессарабських страв 

періодично з’являються як в одеській пресі, так і на телебаченні 

(наприклад, «Суспільне») [4]. 

У межах кулінарної дипломатії зазвичай розглядаються різні заходи 

щодо популяризації української кухні, презентація міжнародній спільноті 

української кулінарної спадщини на продовольчих виставках та гастроно-

мічних фестивалях. Особливу роль в підтримці кулінарної дипломатії 

відіграють ЗМІ, оскільки вони поширюють та репрезентують інформацію 

про їжу як культурний код України, про заходи, які відбулися. 

Висвітлення проблеми українського борщу в ЗМІ вплинуло на внесен-

ня цієї української страви до нематеріальної спадщини ЮНЕСКО. 

Повідомлення в пресі про закордонні позначення в меню борщу як росій-

ського супу сколихнуло українських активістів та поставило питання про 

культурну ідентифікацію нації, у результаті чого навесні 2021 р. Україна 

подала заявку до ЮНЕСКО з метою визнання борщу українською стравою 

на світовому рівні. Як повідомляли «Євроньюз», доказів української 
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природи борщу було представлено на більш ніж 700 сторінках [9]. 

«Вашингтон Пост» у заголовку новини позначив це як «кулінарне 

розлучення з Росією» [10]. 

Кулінарна дипломатія також сприяє розкриттю розмаїття та індивіду-

альності куточків України. Смачним брендом Любашівщини, наприклад, 

вважається ковбаса. У селищі міського типу Любашівка Одеської області 

25 вересня 2021 р. відбувся гастрономічний фестиваль, де за допомогою 

ковбасної нарізки було викладено найбільшу карту України [1]. У ЗМІ 

фестиваль розкривався як підтвердження статусу Любашівки як «столиці 

української ковбаси», що неодмінно впливатиме на її інвестиційну 

привабливість, фуд-туризм та торгівлю. 

Використання українських вин на дипломатичних прийомах є одним 

із варіантів застосування кулінарної дипломатії. За дипломатичним 

протоколом, прийоми бувають денні та вечірні, а «келих вина» є форматом 

проведення денного неофіційного та змішаного прийому. У 2012 р. у при-

міщенні Посольства України в Грецькій Республіці відбувся «Вечір 

презентації українського вина». У 2016 р. для дипломатичних заходів 

активно рекламувалася винна продукція півдня України, яка навіть була 

двічі представлена в парламенті Великої Британії. У цьому була своя 

іронія, оскільки марка має назву «Колоніст» [3]. Взагалі за період 

незалежності України на дипломатичних прийомах майже не використо-

вувалася національна винна продукція, МЗС України запропонувало 

змінювати дану тенденцію протягом першої половини 2020-х рр., 

популяризуючи українські вина. 

Через ЗМІ в 2020-2021 рр. поширювалася інформація про діяльність 

проєкту «Їzhakultura», який був спрямований на усунення уявлень 

про українську кухню як архаїчну й застарілу та містив міцний заклик 

до розглядання України в якості сучасної, новаторської, креативної 

держави. Марія Чадюк, журналіст київського видання «День», назвала 
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кулінарну дипломатію «потужним інструментом для розповіді про Україну 

світові» [7]. 

У серпні 2021 р. повідомлялося, що в Україні запустили програму 

«Кулінарна дипломатія», яка покликана презентувати світові українські 

гастрономічні традиції [6]. Протягом року українські страви готуватимуть 

в Єгипті, Греції, Великій Британії, Швейцарії, Італії. Зрозуміло, що місцева 

преса висвітлюватиме такі яскраві позитивні заходи. 

Таким чином, завдяки кулінарній дипломатії як інформаційній 

кампанії досягається мета підвищення інвестицій в економіку країни, 

покращується торгівля, а також ситуація у сфері туризму, оскільки 

іноземні громадяни, зацікавлені гастрономічним образом держави, 

приїжджають ближче знайомитися із кулінарними традиціями та особли-

востями. Висвітлення в ЗМІ різних вимірів роботи суб’єктів кулінарної 

дипломатії допомагає непрямим чином обґрунтовувати культурний вплив 

держави в регіоні та світі, сприяє інтересу населення іноземних держав 

до традицій, історії, менталітету та побуту України. 
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Питання геополітики та національної ідеї в публіцистиці 

Гната Хоткевича (за матеріалами дилогії «Два гетьмани») 
 

Націєтворчі та державотворчі концепти були домінуючими у світо-

глядній українській публіцистиці початку ХХ століття. Однією із тради-

ційних у цьому плані залишалася історіософська тематика, що допомагала 

осягнути трансцендентну суть існування нації як духовно-ідейної одиниці 

та збагнути її одвічні намагання до державотворення і розвитку в лоні 

власної культури. 

До великої когорти мислителів, які особливу увагу звертали на ви-

будовування концепцій і пошуку орієнтирів розвитку Української держави 

(Б. Антоненко-Давидович, Д. Донцов, М. Куліш, Є. Маланюк, 

М. Хвильовий та інші), належить і Г. Хоткевич. У його численних 

публіцистичних творах чітко окреслюється стрижневе та сенсобуттєве 

питання — «хто ми є і заради чого існуємо». 

Спостерігаючи над тим, як поступово руйнувалося психічне здоров’я 

нації та формувався комплекс меншовартості, публіцист вважав за свій 

обов’язок прилучати масового читача до пізнання та осмислення складних 

фактів рідної історії. Цим була обумовлена не тільки поява окремих частин 

дилогії «Два гетьмани» Г. Хоткевича у 1914 та 1917 роках, а й робота 

публіциста над студіями «Хто ми і чого нам треба» (1917), «Умови 

з’єднання України з Московщиною в 1654 році» (1917), «Як підпали 

під Литву україно-руські землі» (1917), «Сеймова боротьба за Сізігмунда-

Августа» (1917) та інші. 

Творчість Г. Хоткевича тривалий час перебувала поза належною 

увагою журналістикознавців. Неопублікована частина спадщини митця, 
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а також неможливість уповні ознайомитися з його окремими статтями, 

мемуарами та спогадами, обумовили приписування Г. Хоткевичеві того, 

що було не властиве його особистості. Натомість ігнорування 

національного чинника призводило до спотворення змісту авторських 

текстів. На сучасному етапі розуміння національної проблематики 

в контексті творчості Г. Хоткевича здійснене у працях О. Коломійця [1], 

О. Мацічкової [2], І. Приходько [3], О. Різниченко [4], А. Сапьолкіної [5], 

Н. Струтинської [5] та інших. При цьому дилогія Г. Хоткевича «Два 

гетьмани» сьогодні все ще залишається малодослідженою. А в сучасних 

умовах інформаційної війни між Україною та Росією питання 

націєтворення набувають неабиякої актуальності з огляду на те, що у всі 

часи саме публіцисти ставали головними учасниками процесу відродження 

національної свідомості. 

Характерною ознакою дилогії стала спроба автора простежити 

внутрішній шлях головних героїв — Б. Хмельницького та І. Мазепи — 

до усвідомлення ними питань геополітики та національної ідеї як запоруки 

утвердження української нації та її прагнення перейти на вищий щабель 

свого розвитку. При цьому для Г. Хоткевича не стільки важливим був факт 

в історії, скільки суб’єкт (у якому персоніфікується історичний процес), 

індивідуальний герой, надзвичайна особистість.  

У творах Г. Хоткевича історія факту поступається історії ідей, 

втілених в образах конкретних репрезентантів-героїв — Б. Хмельницького 

та І. Мазепи, які прагнули вибороти місце Україні на світовій арені, однак 

втратили цю можливість. Наскрізний мотив трагізму, приреченості 

українського народу був обумовлений стереотипом обов’язковості 

існування постійного союзника, якого шукав і Б. Хмельницький, 

побоюючись, що «лиш учора відірвані від плуга» українці «не знали 

військової дисципліни, не мали військового духу» [6, 49], й І. Мазепа. 
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Втілюючи державотворчі погляди самого Г. Хоткевича, центральні 

образи цікавили автора передусім як носії певної суми індивідуально-

психологічних та індивідуально-національних рис. Фокусуючись на резо-

нансних епізодах із біографії гетьманів, митець осмислював їх постаті 

в якнайширшому спектрі суперечностей, у масштабному суспільному 

контексті.  

Наскрізним у дилогії став концепт, який, на переконання автора, 

певним чином повинен був сформувати простір для національного руху 

не лише в XVII–XVIII, але й на початку ХХ століття, коли жив публіцист: 

Україна здатна на самостійний історичний розвиток без сторонньої 

підтримки.  

Однак ні Б. Хмельницькому, ні І. Мазепі не вдалося досягнути 

головної мети — «звільнитися з-під гніту приниженості й духовної 

несамостійності». Відсутність в українстві внутрішнього стрижня 

(стабільної моноетнічної свідомості) призвела до невдач українського 

державотворення, а прищеплений комплекс меншовартості, на думку 

автора, наклав фатальний відбиток на доленосні вчинки не лише 

Б. Хмельницького та І. Мазепи, але й багатьох наступників.  

Питання національної свободи Г. Хоткевич безпосередньо пов’язував 

з питанням самовизначеності українців, усвідомленням їх національного 

«я» в контексті загальнонаціонального «ми», адже навіть заголовки статей 

публіциста вибудовують своєрідну парадигму: «Хто я: політичне кредо» 

(суспільно-людське визначення себе серед загальної спільноти) «Хто ми» 

та, врешті, формулювання питання «Що ми повинні роботи?».  

Так, у статті «Хто ми і чого нам треба» (1917) Г. Хоткевич особливу 

увагу зосереджував на піднесенні національної свідомості українського 

населення, обґрунтовував потребу автономії для України, а потім і цілко-

витої незалежності, наводив аргументи на користь української освіти тощо.  



23 

 

Національні питання в публіцистиці Г. Хоткевича були одними 

із «найважливіших, найболючіших питань для українського народу» [7, 1]. 

Вони хвилювали митця протягом усього життя, а особливого загострення 

набули в період революцій та війн (1905-1917 рр.), коли публіцист прагнув 

особисто збагнути всі примхи долі свого народу та відшукати первинні 

джерела відродження української людини.  

У багатьох творах Г. Хоткевича провідною стала думка, що Україна 

повинна розвиватися самостійно, без втручання її найближчих сусідів — 

Польщі та Росії. Ця концепція органічно вписувалася в загальний контекст 

розробки національних питань М. Драгомановим («Чудацькі думки 

про українську національну справу»), М. Грушевським («Хто такі українці 

і чого вони хочуть»), В. Липинським («Листи до братів-хліборобів») 

та іншими публіцистами, які відстоювали думку про відродження 

незалежної Української держави в її найкращих демократичних та гумані-

стичних традиціях. У цьому контексті, вважаємо, кожна окрема розвідка 

Г. Хоткевича, присвячена національним питанням, повинна бути 

проаналізована більш глибоко та всебічно. 
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Одеські друковані та інтернет-медіа: 

проблемно-тематичні тенденції 
 

Комунікація друкованого та інтернет-медіа з реципієнтом має певні 

відмінності, які позначаються, насамперед, на проблемно-тематичному 

рівні діяльності, на контенті видань. На прикладі одеських медіа 

(регіональної суспільно-політичної газети «Вечерняя Одесса» та регіональ-

ного новинного сайту «Таймер») ми виявили, до яких тенденцій схильний 

кожен тип медіа. 

Новини про життя регіону є найважливішими для місцевих медіа, 

адже повідомлення ЗМІ, які містять контент, що враховує інтереси 

аудиторії, сприймається нею краще й уважніше. Найвпливовішим є прави-

ло «вбивчих кілометрів», адже чим ближче до адресатів відбувається 

подія / явище, тим цікавішим є повідомлення.  

Обрані нами медіа публікують інформацію, яка стосується Одеси 

й Одеської області, інших регіонів та України загалом, а також іноземні 

новини. Одеські медіа тяжіють до роботи за правилом наближення 

інтересів, адже більшість опублікованих новин прямо стосуються 

місцевості та її мешканців, але й помітні певні недоліки. Якщо брати до 

уваги хронологічне наближення, інтернет-ЗМІ сьогодні є основним 

конкурентом інших типів медіа, бо має найвищий показник оперативності: 

інформація з’являється та оновлюється щомиті. «Ближче за часом» — 

аргумент на користь електронних медіа. Так працювати не зможе жодне 

друковане ЗМІ, тим більше, якщо воно, як «Вечерняя Одесса», виходить 

два рази на тиждень, бо аудиторія цікавиться тим, що відбудеться завтра, 

а не вчорашніми подіями.  
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Звернемо увагу, що «Таймер» подає новини за хронологією, 

не враховуючи важливість тематики (специфіка подачі інформації 

новинними сайтами), а «Вечерняя Одесса», публікуючи новини на першій 

шпальті, не формує пріоритетності у подачі новин як за важливістю, 

так і за правилом наближення інтересів, адже новини першої шпальти 

є всесвітніми та всеукраїнськими, регіональним новинам виділяють підвал 

шпальти та іноді внутрішній зворот. 

Розглядаючи тематику й проблематику матеріалів та способів їх 

ранжування обома типами медіа, ми встановили, що видання схильні 

до таких трендів проблемно-тематичного наповнення: пріоритетними 

темами для «Таймеру» стали політика та вибори, соціальна сфера та охоро-

на здоров’я, кримінальна тематика та висвітлення діяльності 

правоохоронних органів / ДТП, особливості життя місцевого населення. 

На відміну від онлайн-медіа, «Вечерняя Одесса» більшу увагу приділяє 

тематиці, яку можна ідентифікувати як «Різне» (гороскопам, космічним 

подіям, телепрограмам), а також темам історії й культури, зовнішньої 

політики та іноземних новин. Тема політики посідає лише четверте місце.  

Аутсайдерські позиції в обох медіа посідають проблеми економіки 

і фінансів, промисловості, спорту, освіти, релігії, екології та АТО. 

Отже, одеські друковані та електронні ЗМІ намагаються орієнтуватися 

на місцеві події та явища, але друковані видання, публікуючи новини 

на першій шпальті, не забезпечують подачу новин за важливістю, адже 

пріоритетне розташування на шпальті посідають світові та всеукраїнські 

новини. 

Тематична орієнтація цих типів медіа різна: інтереси онлайн-видання 

прикуті до політики, коронавірусного офіціозу, тематики кримі-

налу/діяльності правоохоронних органів/ДТП і життя місцевого населення 

(мітинги, облагороджування міста тощо). На відміну від онлайн-медіа, 

друковане видання більшу увагу приділяє розважальному контенту 
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та всіляким оголошенням; темі культури (живопису та фотографії, 

архітектурі та скульптурі, театральним виставам, життю творчих 

та історичних постатей), іноземним новинам (військовим діям, політичним 

протестам, наслідкам стихійного лиха та інше). 
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Особливості висвітлення діяльності сучасних українських митців 

(за матеріалами загальноукраїнських видань) 
 

Інформаційні потоки сьогодні фактично неосяжні для пересічного 

читача, а спеціалізовані видання про мистецтво не є об’єктом інтересів 

масового читача, тому часто інформацію на дану тематику вони черпають 

із загальнополітичних видань.  

У той же час тенденції розвитку сучасного мистецтва змінюються 

фактично щодня, тому реципієнту важливо не просто бути в курсі останніх 

новин, але й отримувати експертну думку стосовно напрямів, у яких 

розвивається український арт-простір. 

В Україні добре розвинений ринок періодичних спеціалізованих 

видань, які всебічно висвітлюють соціокультурну та мистецьку тематику. 

До таких видань сьогодні відносимо «ART UKRAINE», журнал 

«Образотворче мистецтво» (найстаріше професійне мистецьке видання 

країни), журнал «ШО», а також інтернет-проєкт «KORIDOR» та інші. 

Специфіка оцінювання сучасних українських митців у загально-

українських виданнях полягає у тому, що у першу чергу висвітлюється 

діяльність художників: виставки робіт, участь у конкурсах та проєктах, 

у тому ж числі й міжнародних, а також приділяється окрема увага 

соціальній вагомості стимулювання розвитку мистецтва в Україні.  

Краще за будь-якого художника говорять його картини, споглядаючи 

які ми бачимо, які суспільні проблеми хвилюють митців, які напрями 

розвитку сучасного українського мистецтва вони вбачають, до чого 

прагнуть. Явище, яке наразі дуже гостро стоїть у нашій країні та знаходить 

критичне висвітлення у роботах сучасних митців — це війна. Відгук 
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у творчій діяльності митців знаходять і катастрофа на ЧАЕС, Євромайдан 

та інші історичні події та суспільні настрої в Україні.  

Особливістю висвітлення діяльності сучасних українських митців є те, 

що жанрове розмаїття матеріалів про художників у загальнополітичних 

всеукраїнських виданнях, зокрема газетах «День» та «Дзеркало тижня», 

доволі різноманітне. Кількість інформаційних матеріалів значною мірою 

превалює над аналітичними, зустрічається і публіцистика, зокрема 

портретні нариси про митців. Популярністю користується фоторепортаж 

із відкриття музеїв, виставок тощо. 

Журналістські публікації про митців, їхню діяльність та мистецькі 

заходи у яких вони беруть участь можна поділити на 3 основні тематичні 

блоки: 

− висвітлення виставок робіт сучасних українських митців; 

− проєкти, які стимулюють розвиток мистецтва у країні; престижні 

премії та нагороди; 

− матеріали, які висвітлюють життєвий шлях та творчу спадщину 

митців. 

У матеріалах не надається оцінка діяльності сучасних українських 

художників, але, за допомогою використання різних жанрових форм 

та тематичних спрямувань, журналістам вдається формувати загальне 

враження про нагальні проблеми країни, які турбують митців, про особли-

вості художнього ринку країни. Це дає уявлення про основні напрями 

розвитку мистецьких процесів у сучасному українському арт-просторі. 
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Соціальні мотиви мережевої ідентичності: 

віральність аккаунту в соціальних мережах 
 

Для більшості людей властивим є сприйняття/обробка інформації 

у відповідності до особистісних ідентичностей, сформованих на підставі 

власних переконань та мотивів, що в цілому класифікується як процес 

мотивованого пізнання (Kahan D.M., 2015; Van Bavel J.J., 2018). За резуль-

татами класичного теоретичного дослідження поведінки виборця, 

опублікованого ще в 1960 році, вчені зокрема відзначили, що на ранньому 

етапі рівень ідентифікації людини з політичною партією, в значній мірі 

залежить від того, наскільки індивід сприймає власні преференції 

від його/її орієнтації на політичних діячів (Campbell A., 1960). На підставі 

сучасних досліджень, є прийнятним зробити припущення щодо 

ідентичності мотивів поведінки в Інтернеті, під час обміну новинними 

повідомленнями онлайн (Osmundsen M., 2021; Van der LindenS., 2021), 

адже інформаційний обмін у соціальних мережах часто відображає 

бажання підтримувати власну позитивну самопрезентацію. Разом з тим, 

це може призвести до різних результатів залежно від контексту, 

соціальних норм та особливостей дизайну акаунту в онлайн-мережі, 

оскільки стратегії підтримки власного позитивного іміджу в значній мірі 

можуть відрізнятися в залежності від контексту. Соціальні медіа посягають 

на більшість аспектів нашого життя, стаючи одним із основних способів 

споживання новин та взаємодії з лідерами громадської думки. Оскільки 

роботу соціальних медіа можна пояснити з позиції «економіки уваги» 

(Williams J., 2018), за допомогою якої користувачі, лідери громадської 

думки та бренди змагаються за увагу та залучення. Розуміння того, 
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що стимулює віральність контенту, має вирішальне значення. Швидке 

та широке розповсюдження повідомлення може сприяти успіху 

громадської ініціативи, суспільного руху, бізнесу чи політичної кампанії, 

саме тому учасники комунікаційного процесу в Інтернеті надзвичайно 

мотивовані до створення привабливого вмісту. Вірусність також важлива 

для самих соціальних медіа, оскільки бізнес-модель соціальних медіа 

ґрунтується на залученні до взаємодії з платформою, що сприяє 

підвищенню прибутків від реклами. Структура дизайну платформ 

соціальних медіа часто створює спотворені стимули для поляризації 

вмісту, коли користувачі насправді власне цього не бажають. У разі, коли 

головною метою стає віральність, це може створити негативні зовнішні 

ефекти у вигляді поляризуючого, гіпергрупового або недостовірного 

вмісту. Хоча неправдиві новини, як правило, дуже негативно 

сприймаються представниками зовнішньої групи, вони можуть мати 

безпосереднє відношення до вірусного поширення 

інформації/дезінформації в Інтернеті. Разом з тим, вміст, що виражає 

ворожнечу поза групою, може бути корисним для створення поверхневої 

участі, а у кінцевому підсумку завдає шкоди окремим людям, політичним 

партіям чи суспільству в довгостроковій перспективі. Але через сильні 

фінансові стимули щодо підтримки залучення користувачів, компанії 

соціальних медіа не завжди охоче впроваджують функції, які могли б 

зменшити поляризацію. 

І хоча, на сьогодні, у більшості літератури про соціальні медіа 

та політичну поляризацію в мережі увага зосереджена на формуванні 

ехокамер, теза про те, що соціальні медіа посилюють ворожнечу поза 

групою, повинна викликати більше занепокоєння, ніж формування 

ехокамер. На нашу думку, серйозність онлайнових ехокамер є менш 

важливою проблемою, ніж тип вмісту, який має тенденцію з’являтися 

у верхній частині стрічки. Для вивчення наслідків цих тенденцій необхідна 
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майбутня експериментальна робота щодо посилення розбіжностей 

у соціальних мережах. Розуміння факторів, що роблять публікації 

в соціальних мережах «вірусними», може допомогти створити краще 

середовище для соціальних медіа. Адже, публікації про політичну aut-

групу є особливо ефективними при генеруванні коментарів та реакцій 

(зокрема, реакція «гніву»). Підхід на основі аналізу великих даних має 

багато переваг, зокрема, дозволяє зрозуміти, як групова ідентичність 

сприяє взаємодії з онлайн-контентом і, отже, має високу екологічну 

валідність. 
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Зміни в «етнічних стереотипах» 

як приклад «конструювання ідентичності» 
 

Теоретична рамка. Дискусія про природну чи сконструйовану 

ідентичність, здається, не є вже актуальною: більшість дослідників наразі 

погоджується з тим, що ідентичність конструюється. Але в який спосіб? 

Яку роль в цьому конструюванні грає зовнішній примус. Я спираюсь 

на твердження Георга Шопфліна щодо того, що одним із способів, в який 

спільноти (зокрема й держави) створюють і визначають основи свого 

існування, власні системи цінностей є міф. Міф є набором вірувань, 

оформлених як описання того, що співтовариство думає про себе, у який 

спосіб розглядає певні положення як нормальні і природні, а інші — 

як порочні і чужі. Міф створює інтелектуальну і пізнавальну монополію 

в тому сенсі, що він прагне встановити єдиний шлях впорядкування світу 

і визначення світогляду [2]. 

Отже, світосприйняття людини є міфологічним, а отже, породжує 

поділ світу за лінією свій/чужий. Окремим випадком міфологічного 

світосприйняття є творення стереотипів, у тому числі етнічних, про себе 

як частку спільноти й про інших, як представників інших спільнот. 

 Під етнічним стереотипом прийнято розуміти певну кількість рис, 

характеристик, які приписуються одною етнічною групою іншій 

(або власній). Він містить у собі стале ядро та змінні судження. 

 Уявлення про себе як представника етносу є важливою частиною 

ідентичності. Проте людині досить важко означити «ким я (ми) є»; 

набагато простіше усвідомити «ким я(ми) не є». Отже, уявлення про інших 

є важливою частиною ідентичності. 
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 Дослідження «сталого ядра» та «змінних суджень» у структурі 

уявлень про себе та інших дає можливість отримати приклад того, у який 

спосіб конструюється ідентичність. Інакше кажучи, як змінюються/не 

змінюються уявлення про себе/про інших на «низовому» рівні під впливом 

змін у навколишній соціальній реальності. Виходячи з вищенаведеного, 

було проведено дослідження, в основі якого порівняння результатів 

опитувань студентської молоді Одеси. Перше проводилося впродовж 2006 

– 2007 навчального року [3], друге — у 2016 – 2017 навчальному році 

(за фінансової підтримки КІУС). В обох дослідженнях використовувалися 

однакові методики. 

Метод. 

1. Методика проективного малюнку [4]. Вважається, що проектив-

ний малюнок, орієнтований на образне мислення, може стати достатньо 

адекватним інструментом дослідження етнічних (етнокультурних) 

стереотипів, оскільки вони є  узагальненим образно-емоційним уявленням 

про себе і про інших. Учасникам було запропоновано намалювати 

українця, росіянина, єврея та болгарина, відобразивши, по можливості, 

найбільш типові риси. У якій формі мусить бути створене зображення — 

образній або символічній не обумовлювалося. Відповідно до методики, 

на підставі попереднього аналізу малюнків виділяються змістовні групи, 

які можна умовно визначити як окремі складові етнічного стереотипу: 

людина, окремі елементи зовнішності, їжа, напої, алкоголь, державні 

символи, культурно-побутові символи, праця у побуті, економічне життя 

суспільства, тварини, рослини, демонстрація сили, техніка, негативна 

символіка, інтелект. Інтерпретація малюнків здійснювалася за допомогою 

цих груп. Далі було підраховано кількість зображень за кожною 

змістовною групою. 

2. Методика відкритих запитань. Учасникам було запропоновано 

визначити п’ять головних рис характеру, які притаманні українцям. 
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Відповідно до методики передбачалося, що кожен з респондентів таким 

чином складає образ «модальної особи» свого народу. Обробка матеріалу 

проводилася шляхом контент-аналізу, одиницею якого була по-перше, 

якість (риса), висловлена у формі окремого поняття (наприклад, 

працьовитість) або оціночне судження (наприклад, «вміє добре 

погуляти»); по-друге, групи понять, близьких за змістом (сміливий, 

хоробрий). 

3. Метод соціальної дистанції (шкала Богардуса) й метод 

асоціацій. Бланк дослідження було складено на підставі методики, 

запропонованої В. Павленко [5]. Користуючись бланком 

етнопсихологічного дослідження у вигляді таблиці учасники анкетування 

повинні були проранжувати представників етнічних груп відповідно 

до власних пріоритетів у галузі особистого спілкування, економічного 

співробітництва, можливості родинних зв’язків та відчуття загрози. 

Остання колонка таблиці («асоціативний експеримент») передбачала 

написання будь-яких асоціативних реакцій на етноніми — уявлень, 

образів, символів, понять. Етнічні групи були надані виходячи з запропо-

нованої методики та з врахуванням специфіки одеського регіону: українці 

Сходу, українці Заходу, росіяни України, росіяни Росії, євреї, кримські 

татари, болгари, роми, німці, англійці, французи, американці — усього 

12 позицій. 

Висновки. Збільшення кількості студентів, які визначають себе 

як «українець/українка» з 72% у 2006 – 2007 рр. до 90,5% у 2016 – 2017 рр. 

Хочу підкреслити, що визначення національної приналежності відбувалося 

виходячи з самоусвідомлення («ким Ви себе вважаєте»). Тобто таке 

самовизначення означає громадянську чи політичну приналежність, 

відчуття причетності до України, а не суто етнічну (чи мовну) 

приналежність. 
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Образ «українця/українки» змінився у бік узгодженості та позитиву; 

відбулося наближення «образу українки/українця» та «образу Я», 

про що свідчить, по-перше, зменшення «етнографічності» образу 

українця/українки; по-друге, зростання позитивних складових уявлення 

про українця/українку (доброта, щедрість, гостинність) та зникнення 

негативних рис, які були наявні у попередньому дослідженні (любов 

до сала, пияцтво, ледачість); по-третє, значне зменшення узгодженості 

стереотипів в уявленнях про окремо «українців Сходу» та «українців 

Заходу». 

Усвідомлення себе як українця/українки формується у тому числі 

за допомогою дистанціювання, «відштовхування» від образу росіянина, 

про що свідчить, по-перше, зростання «етнографічності» образу 

росіянина/росіянки у малюнках; по-друге, зростання кількості тих, хто 

відчуває загрозу від росіян Росії в першу чергу; по-третє, цілковита зміна 

асоціативного ряду щодо росіянина Росії. 

Отже, можна говорити про формування не етнічної, а громадянської 

ідентичності, усвідомлення одеськими студентами своєї приналежності 

до України. 

Разом з тим необхідно визнати збереження значної кількості 

архаїчних рис в сучасній українській міській культурі, яка зберігає значну 

кількість рис культури традиційної. На мій погляд про це свідчить 

збереження образу ромів («циган») в якості «страшного чужинця». 

Можна також визначити, що місце високостатусної групи, яке певною 

мірою посідали росіяни (за даними дослідження 2006 – 2007 рр.), у 2016 – 

2017 рр. частково обіймають «американці», про що свідчить зменшення 

відчуття загрози від американців у першу чергу та збільшення відчуття 

загрози від росіян Росії у першу чергу. 

  



37 

 

Література: 

1. Бруйбекер Роджерс, Купер Фредерик. За пределами идентичности. 

Ab imperio. 2002. С. 131–140.  
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Інфографіка як складник крос-медійних технологій 
 

З розвитком цифрових методів обробки інформації інфографіка все 

в більшому обсязі використовується засобами масової інформації з метою 

якнайшвидшого донесення інформації до аудиторії. 

Інфографіка подає інформацію за допомогою графічних засобів. 

Картинки, схеми, таблиці, діаграми, карти — все це дозволяє візуалізувати 

інформацію та зробити її більш доступною, легкозасвоюваною. 

Інфографіка — не просто наочне відображення чогось, це, перш за все, 

подача інформації. Використання в крос-медійній журналістиці графіків, 

схем дозволяє споживачеві отримати, проаналізувати та запам'ятати 

більшу кількість корисної інформації. Виступи публічних осіб, сюжети 

новин, будь-які значущі події яскравіше сприймаються людською 

свідомістю, коли вони додатково візуалізовані графічними об'єктами. 
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І хоча такий формат виробництва новин коштує дорожче, ніж звичай-

ний текст чи відео, в умовах зростання швидкостей отримання та поширен-

ня інформації він дає незаперечні переваги тим ЗМІ, які його вміло 

використовують. Грамотний підбір, створення та комбінація графіків, 

схем, тексту, відео потребують високого професіоналізму команди 

дизайнерів, креативників, здатних вигадати оригінальну концепцію, 

комунікатора — фахівця, який знає, як працювати з аудиторією. 
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У роботі над інфографікою існує можливість того, що вона може 

«обтяжити» текст. Тому при її створенні слід уникати, так званого, 

«візуального шуму» (нагромадження фонів, кольорів, шрифтів тощо). 

З іншого боку, надмірна кількість тексту може відсунути графіку на задній 

план. Тому важливим залишається відчуття міри та стилю. Якщо створити 

інфографіку, а текстом пояснити деталі, які не виражаються графічно, 

можна досягти цікавих результатів. Однак, треба не упустити особливо 

важливих моментів для стилю або мінімалістичного оформлення. 

Створюючи контент, необхідно пам'ятати про розумне поєднання графіки 

та інформації. 

Сьогодні в світовому цифровому середовищі існує велика кількість 

різних програм, що дозволяють зробити отримання споживачами 

інформації яскравішим, а отже, більш усвідомленим. Сервіси Google, 

Flourish studio, Сanva, Sketch, Photoshop, Pixelmator, Visme, Geneal.ly 

сьогодні дозволяють творити дива у сфері інфографіки. Також існує 

чимало мобільних додатків, призначених для створення інфографіки 

на смартфонах. Canva (iOS та Android), PicsArt (iOS та Android), Desygner 

(iOS та Android), Simple Graph Maker (Android), Chartistic (iOS) — лише 

невеликий їх перелік . 

Наприклад, після того, як у 1982 році «USA Today» стала активно 

поєднувати на своїх шпальтах картинки та текст, рейтинги видання значно 

зросли. За кілька років газета увійшла до п'ятірки лідерів США. 

Можливості створення яскравої інфографіки демонструють сайти 

Google та Flourish studio. Інтерактивність дизайнерських рішень на цих 

сервісах створює великі можливості для користувачів програм. Ми можемо 

переносити величезні таблиці та автоматично отримувати якісні діаграми. 

Можемо робити інтерактивні графіки та карти (https://public.flourish.studio/ 

visualisation/5435977/; https://public.flourish.studio/visualisation/982036/) 

і створювати цілі історії (https://public.flourish.studio/story/819162/). 
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Інфографіка має широкі можливості. Вона дозволяє будь-який 

контент зробити цікавим, додати відтінків будь-якому журналістському 

матеріалу. Візуальний меседж, якщо він якісно оформлений, донесе думки 

автора до аудиторії в найкоротші терміни. При підготовці матеріалів 

з використанням візуальних засобів обробки інформації необхідно 

правильно визначити завдання журналістського матеріалу, відібрати, 

проаналізувати дані, на підставі яких належить провести дизайнерську 

роботу, зорієнтуватися в способі подання інформації з урахуванням 

багатьох наявних інструментів візуалізації. 
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Безробіття та COVID-19: зайнятість населення у фокусі ЗМІ 
 

За даними Державної служби статистики рівень безробіття в Україні 

в другому кварталі 2021 року зріс на 1,3% відносно кінця 2020 року. 

Загалом безробітними є 1,7 мільйона українців. Кількість зайнятого 

населення у віці 15-70 років у другому кварталі 2020 року становила 15,6 

мільйона осіб. На зростання безробіття активно вплинула ситуація 

із пандемією COVID-19 у світі. З початку дії карантину, станом на 25 січня 

2021 року, статус безробітного мають 485,3 тис. українців. У порівнянні 

з 2020 роком - 444,4 тис. українців, що є більшим на 40,9 тис. На сьогодні 

допомогу з безробіття отримують на 136,7% більше українців. Слід 

зазначити, що у 2020 році кількість безробітних склала на 73 % більше, 

ніж у 2019 році.  

На першому піку карантинних обмежень, локдауні, до 3,1 млн 

українців або 17% від робочої сили знаходилось у стані прихованого 

безробіття — зайнятість цих людей була зменшена або вони були 

відправлені у неоплачувану відпустку, тобто збереження робочого місця 

без виплати заробітної платні. За статистичними даними найбільше 

безробітних припало на переробну промисловость — понад 60 тис. осіб 

(+60% порівняно з травнем 2019 року) та у сферах сільського, лісового, 

рибного господарств — 64 тис. осіб (+25%). Але найвищі показники 

безробіття у другому кварталі 2020 року спостерігаємо у галузі готельно-

ресторанного бізнесу (додалося 125% безробітних) та у сферах постачання 

електроенергії, газу, пари та кондиційованого повітря (+103%). В ІТ-сфері 

з квітня до травня 2020 року кількість зареєстрованих безробітних зросла 

https://www.worldometers.info/coronavirus/about/
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на 60%, а фахівців операцій з нерухомістю на біржі зайнятості побільшало 

на 57%.  

Згідно з прогнозом НБУ у 2022 році рівень безробіття знизиться 

до 8,5% і збережеться на такому показнику до кінця 2023 року. Також 

Міністерство економіки прогнозує, що українська економіка відновиться 

від наслідків коронакризи через два-три роки. 

Так, 10 червня 2020 року Кабінет міністрів України ухвалив рішення 

про виділення майже трьох мільярдів гривень на виплату допомоги 

з безробіттям. Було ухвалено рішення про надання Фонду страхування 

на випадок безробіття додатково 2,972 млрд грн для виплати допомоги 

з безробіття на безповоротній основі. 

2 вересня 2020 року Верховна рада ухвалила законопроєкт 

про допомогу тим, хто втратив роботу через епідемію COVID-19. 

Це планувалося як одноразова виплата допомоги по безробіттю 

для організації підприємницької діяльності для безробітних. Йдеться 

про 322,5 мільйона гривень, які було вирішено спрямувати на: організацію 

безробітними підприємницької діяльності — 19,7 мільйона гривень; 

професійне навчання безробітних — 144,3 мільйона гривень; видачу 

ваучерів на навчання — 2,9 мільйона гривень; компенсацію роботодавцям 

єдиного соціального внеску — 92,4 мільйона гривень; компенсацію 

роботодавцям витрат на оплату праці внутрішньо переміщених осіб — 21,5 

мільйона гривень; організацію громадських робіт — 41,7 мільйона 

гривень. 

З кінця 2017 року показник безробіття по країні складав рекордні 

9,9%. Наприклад, у IV кварталі 2017 року безробітних в країні було стільки 

ж, скільки і на 2020 рік — 9,9%. Після цього рівень безробіття почав 

знижуватися аж до III кварталу 2018 роки (8%). У IV кварталі цього ж року 

безробітних стало 9,3% від загальної кількості працездатного населення 

країни. У період з I по III квартал 2019 року рівень безробіття знову почав 
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знижуватися і досяг показників в 7,3%. З вересня 2019 року кожного 

кварталу кількість безробітних зростала. 

За даними Держстату, найбільший відсоток безробіття в Україні 

припав на 2000 рік — 12,4%. Після цього цей показник почав 

зменшуватися і у 2007-2008 роках досяг мінімальної відмітки — 6,9%. 

Але вже наступного 2009 року, показник став 9,6%. Тобто за один рік він 

виріс на 3% — і це найбільш різка зміна за останні 20 років. Причиною 

стала економічна криза. Такі ж зміни, на 3%, фіксуємо у 2014 році, знову ж 

таки через економічну кризу.  

На сьогодні, ситуація з безробіттям через COVID-19 має позитивний 

характер. Через вакцинацію населення, з метою запобігання 

розповсюдження короновірусної хвороби, державний сектор та усі види 

бізнесів не державного сектору, долають карантинні обмеження, що знач-

но покращують ситуацію на ринку праці. Так, за даними Мінфіну, 

за другий квартал 2021 року 344,8 тис. осіб є безробітними, що складає 

10,3%, а це нижче ніж у першому кварталі 10,9% (449,7 тис.). 
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Онлайн культура та діджиталізація культурних закладів 

(на прикладі м. Миколаїв) 
 

У широкому сенсі весь віртуальний світ, який став свого роду 

відображенням реального світу, створює певну культуру, яку можна 

визначити як «онлайн-культуру». Проте ми маємо на увазі 

інституціоналізацію культури як виду творчого та художнього вираження, 

що відбувається в онлайн-середовищі та є діджиталізованою, завдяки 

новітнім технологіям, системою взаємодії сфер культурного виробництва, 

розповсюдження і споживання. Остаточне затвердження художньої сфери 

онлайн відбувається на тлі пандемії та локдаунів. Не зважаючи на опір 

діячів окремих сфер художньої культури, усі вагання наприкінці 

зіткнулися із необхідністю виживання та пошуками засобів зберегти 

власну авдиторію. Культурний сектор є одним із найбільш постраждалих 

під час локдауну. Так, митці м. Миколаїв навіть організували акцію 

«стопкультурнийкарантин» для привертання уваги до проблем культурних 

інституцій міста.  

Агенція розвитку Миколаєва за підтримки Українського культурного 

фонду з липня по вересень 2021 року проводила комплексне дослідження 

щодо стратегій розвитку культурного сектору та зокрема процесів 

діджиталізації культури з використанням кабінетних методів, соціального 

опитування та фокус-груп. На підставі дослідження були зроблені 

висновки відносно: 

− характеру діджиталізації та міри залучення окремих культурних 

сфер до формування онлайн культури; 
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− впливу діджиталізації на культурні онлайн-практики різних типів 

авдиторій.  

За даними, зібраними за останні 2,5 роки (а саме за 31 місяць − з 2019 

року по липень 2021 року), в онлайн найбільш представленою сферою 

в Миколаєві є театральна. Причому діджиталізація відбувається як на рівні 

комунікації з реальною та потенційною авдиторією, так і на рівні 

створення можливостей перегляду спектаклів онлайн. Обсяг театральної 

авдиторії на різних культурних онлайн-платформах становить 15 тисяч. 

Далі за активністю у віртуальному просторі слідують креативні індустрії. 

Достатньо розвинутими є музейні й бібліотечні інституції, які намагаються 

стати більш сучасними (Табл. 1.). У цілому до культурних подій онлайн, 

принаймні на рівні інформування, залучено більше 40 тис. мешканців 

міста.  

 

Табл. 1. Представленість та затребуваність культурного сектору онлайн 
 

Сфера 

худ. культури 

Кіл-сть публікацій, зокрема постійних 

оголошень/місяць: FB, Instagram, Youtube 

Обсяг авдиторії 

(чол.), усі канали 

театральна 77 15000 

музична 39 4359 

музейна 40 6314 

бібліотечна 41 5011 

палаців 

культури 

14 1889 

креативних 

індустрій 

64 8810 

Разом 275 41383 
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Окрім намагань як можна активніше проявитися в онлайн, процес 

діджиталізації стосується також впровадження цифрових технологій 

у культурні події та засоби зберігання культурного фонду. Так, у бібліо-

теках проводяться презентації віртуальних виставок, онлайн-читання, 

інтерактивні заходи для дітей, впроваджується проєкт Web-library 

«Аркасівська спадщина»; в Миколаївському художньому музеї імені 

В.В.Верещагіна за підтримкою креативної платформи MyArt створено веб-

ресурс «Цифрова колекція художнього музею».  

Ефекти впливу діджиталізації на розповсюдження культурних 

практик онлайн серед мешканців місту було досліджено на підставі даних 

соціологічного опитування, яке проводилося з 16 по 23 липня 2021 р. 

у Миколаєві. Кількість респондентів становила 400 мешканців міста. 

Вибірка є репрезентативною за віком, статтю та місцем проживання 

із статистичною похибкою у 5%.  

Як і очікувалось, загальним джерелом отримання інформації відносно 

культурних подій є Інтернет − 51% мешканців міста отримують 

інформацію саме цим засобом. Друге місце посідають білборди та афіши 

у місті — їх, як джерело інформації, зазначили 23% опитуваних. 

Серед усіх культурних практик домашнього дозвілля, ті, що перед-

бачають цифрові технології, за розповсюдженістю обіймають друге місце 

(на першому місці перегляд фільмів та серіалів). Крім того, саме ці 

активності займають у людей більш за все часу — від 2 годин та більше. 

Близько однієї години цільова авдиторія витрачає на такі активності, 

як ознайомлення з контентом у сфері культури та мистецтва, зокрема 

в соціяльних мережах, Telegram-каналах тощо; створення власного 

контенту FB, Instagram, Youtube, TikTok (Табл. 2). 
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Табл. 2. Розподіл часу, який витрачається на домашні культурні практики 
 

 
 

Найбільш популярними заходами в онлайн, які зазвичай авдиторія 

відвідує в форматі офлайн, є: кінопокази (22%), шоу та концерти 

популярниз виконавців (18%) та творчі вечори (14%). Події від музеїв 

та музичних закладів, а також лекції з культури та мистецтва мають 

близько 6% прихильників.  

У цілому, експерти та митці по-різному оцінюють вплив 

діджиталізації на культурну сферу, зазначаючи можливості та обмеження. 

Взагалі затребуваність культурних закладів визначається мірою їх 

інноваційності та використанням цифрових технологій. Серед перешкод до 

транзиту культури в онлайн-середовище зазначають низький рівень 

технічного оснащення культурних закладів. Тільки ті державні культурні 

заклади, які змогли знайти альтернативні джерела фінансування, 

спроможні конкурувати із креативними індустріями та бути цікавими 

для авдиторії культурного сегменту.  
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Постапокаліптичність як основа репрезентації світу 

в циклі репортажів О. Криштопи «Україна: масштаб 1:1» 
 

Популярність апокаліптичних й постапокаліптичних сюжетів у сучас-

ному світовому мистецтві зумовлена кризовістю й конфліктністю 

оточуючої дійсності. На думку літературознавиці Т. Гребенюк: 

«передчуття кінця світу, іманентно вкорінене в людській культурі, 

максимально загострюється в періоди соціальної нестабільності» [2, 28]. 

О.Сосланд, досліджуючи захоплення аудиторії апокаліптикою у контексті 

психології, вважає, що «пробудження апокаліптичної свідомості — 

це завжди симптоми певної кризи. Потреба у проголошенні майбутнього 

кінця світу або кінця світу, що вже відбувся, — хвороба переходу. 

Закінчення певної епохи, зникнення певного ладу цілком може відчуватися 

як кінець усього сущого [6]. Філософи акцентують увагу на домінуванні 

місії виживання людини у сучасному суспільстві (Survivalism). Так, німець-

кий філософ Т. Адорно окреслює період людського існування після 

концтаборів часом провини і часом забуття: «все має бути забутим, 

не згадувати, а виживати — ось, що головне» [1]. На думку 

американського соціолога Х. Леша життя у соціальній раковині 

(«мінімальне Я») (the minimal self), піклування про те як вижити примушує 

людей жити сьогоднішнім днем і розглядати майбутнє як простір загроз 

і можливої катастрофи [7].  

Літературознавиця Т. Гундорова метафорою українського 

постмодернізму називає «післячорнобильську бібліотеку», а після-

чорнобильський текст витлумачує як карнавалізований і пост-

апокаліптичний [3]. Дослідниця, аналізуючи транзитну культуру як пост-
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колоніальний феномен і явище посттоталітарної культурної пам’яті, 

визначає основні симптоми постколоніальної травми, зокрема 

катастрофічний симптом, що виражається у невпевненості, 

невлаштованості і бездомності [4].  

Тенденцію до постапокаліптичного зображення світу ми спостеріга-

ємо не лише у художньому відображенні дійсності а й у публіцистиці 

й есеїстиці, особливо подорожній. Об’єктом нашого дослідження є репор-

тажистика українського журналіста Олега Криштопи, а саме книга 

«Україна 1:1» [5] видана у 2017 році видавництвом «Темпора». В основі 

оповіді — подорож Україною, що розтяглася на вісім років, подорож через 

великі, малі й зниклі міста. Книга складається з 51 художнього репортажу, 

що зібрані у результаті розірваних у часі й географії мандрівок автора, 

але об’єднані однією метою — знайти і зрозуміти «себе» і свою країну: 

«Де ж Україна починається і де вона закінчується? Хто вона, і хто, 

отже я такий?» [5]. Уже на рівні сюжетної організованості тексту 

ми простежуємо риси постапокаліптичного тексту, адже у пост-

апокаліптичній літературі сюжет будується навколо пригод, перешкод 

на шляху героїв. Ключовий мотив постапокаліптичного сюжету — 

подорож героя у пошуках певного «Святого Грааля» («grail narrative»). 

Світ, що виникає унаслідок авторської рецепції — це світ наповнений 

концептами «самотності», «проклятості», «виживання», «смерті», 

«безвиході», «руйнування», «пустоші», «залишеності» тощо. Автор-

мандрівник не акцентує увагу на причинах, умовно кажучи катастрофах, 

що сформували зафіксований ним «світ депресії», вони спливають в тексті 

фрагментарно і неочікувано: «шлях у посткомуністичне пекло»; «минуле 

з усіма цими голодами, ГУЛАГами і міцними обіймами «старшого брата» 

тисне, але потроху розчиняється... Більше чавить майбутнє, страх 

невизначеності». Мотиви порятунку й виживання й виходу провідні 

у подорожніх репортажах Олега Криштопи.  
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Мотив «дороги» стає центральним елементом фрагментарно 

організованої композиції книги «Україна 1:1». Дорога для автора-

мандрівника, це рух не лише в просторі, а й у часі. Рух-метафора, 

що символізує пошук своєї національної самості: «я мусив повернутися 

туди звідки цей рух почався», зазначає автор — мешканець Західної 

України, вирушаючи до Східної України, до Донецьку — де народився 

й виріс його батько. Саме з Донеччини й починається подорожній шлях 

автора. Концептуальне наповнення символічного образу дороги у репорта-

жах О. Криштопи утворює образну парадигму, яка має інтертекстуальний 

вимір. Це передусім реалізація мотивів «блудного сина»: автор як мандрі-

вник у пошуках сенсу буття та «дороги до себе»: комунікація зі своєю 

генетичною пам’яттю, повернення на землю пращурів, пошук своєї 

національної тотожності. Ми виділили основні лексико-смислові ознаки 

концепту «дорога» у збірці «Україна 1:1»: 

1) дорога «в нікуди»: «...мене засилали на Схід, на крайній Схід... 

це дорога в нікуди, шлях у посткомуністичне пекло»; «дорога 

закінчувалась взагалі»; 

2) дорога — «межа», «край світу»: «...я щоразу вибирав дорогу... 

так я добрався до межі — східного кордону»; 

3) дорога «без виходу»: «дорога петляє, здається, що ти вже 

тут був і вкотре їдеш по колу... ти потрапляєш в паралельний 

світ з якого не має виходу...»; «фальшива дорога»; 

4) дорога як «втеча»: «ми так квапились звідти втекти, що я 

забув здати ключ від готельного номера»; «водій мимоволі 

всією ногою втискався в педаль газу... кілометрів за 50 цієї 

шаленої гонитви без гальмування на поворотах авто різко 

зупинилося... ми вийшли відлити. Ні про що не говорили. 

Не згадували. І більше ніколи туди не повертались»; 
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5) дорога «порожня» і «зруйнована»: «дорога розбита дощенту»; 

«суцільна яма, заповнена водою, навіть під час посухи»; 

«багно, яке колись було дорогою»; «з асфальту росте трава». 

Концепт дороги у репортажистиці О. Криштопи містить у собі 

традиційні риси постапокаліптичного світу й виступає як мотив пошуку 

себе та «спроби зрозуміти таку невловиму ідіому як українська 

ментальність». Дорога, якою рухається автор-мандрівник — зруйнована, 

порожня, без виходу і нікуди не приводить, або приводить до межі: межі-

краю або межі-переходу. Втеча від минулого й невпевненість у майбут-

ньому — такі рефлексії викликає у автора подорож країною, як реакції на 

виклики посттоталітарного суспільства, суспільства «транзитної 

культури». Концепт дороги відображає внутрішній конфлікт і сумніви 

особистості посттоталітарної географії початку ХХІ століття, що здолала 

межу і намагається вижити духовно й фізично, щоб повернутись до себе 

справжньої попри травматичний досвід минулого. 
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Внутрішньо переміщені особи: репрезентація в українських ЗМІ 

 

Із початком воєнного загострення на Сході України ЗМІ 

зосереджували фокус своєї уваги на особливостях перебігу подій, 

використовуючи потенціал новиннєвої журналістики та вдаючись 

здебільшого до демонстрації «загального плану» (кількість обстрілів, 

постраждалих, померлих, руйнувань тощо), що все ж не забезпечувало 

формування повноцінного уявлення про сутність подій. Таким чином 

аудиторії пропонувалося фрагментарне, дискретне, хаотичне, уявлення про 

перебіг воєнних дій [2, 11-13]. Хоча громадськість в той момент 

потребувала репрезентування панорамного бачення ситуації, що можливо 

реалізувати тільки завдяки синергійному цілеспрямованому осмисленню, 

дослідженню, оцінюванню причинно-наслідкових зв’язків цих подій 

професійними комунікантами та експертами. 

Журналісти, як професійні комуніканти, можуть використовувати 

декілька підходів до репрезентації воєнного конфлікту: фокусуватися 

на «полі бою», вдаючись до натуралізації подій, зосереджуючись на види-

мому впливі насильства (журналістика війни); орієнтуватися на досліджен-

ня конфлікту, демонструючи об’ємну картину та віднаходячи спільні 

рішення проблеми, і тим самим зосереджуючись на людях, які постражда-

ли від воєнних дій (журналістика миру) [2, 53-54].  

Тому, аби продемонструвати масштаб проблеми, з якою зіткнулася 

Україна, журналістам варто зосереджуватися на наслідках для людей, а не 

на конфліктній арені. Передусім журналістам варто висвітлювати 

конкретні категорії людей, що найбільше постраждали від наслідків 

воєнного конфлікту, до прикладу — внутрішньо переміщені особи (ВПО). 
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Висвітлення цієї теми потребує толерантного, виваженого підходу 

та професійної поведінки журналіста, що виражається передусім у застосу-

ванні коректної загальновживаної термінології щодо цих осіб. 

У посібнику «Журналіст в умовах воєнного конфлікту» журналістам, 

що планують висвітлювати цю тему, радять: використовувати 

загальноприйняту термінологію (внутрішньо переміщені особи, а не біжен-

ці); не посилювати стигматизацію та не дискримінувати; враховувати, 

що кожна історія індивідуальна, тому не потрібно узагальнювати та ви-

користовувати кліше; не спотворювати факти заради сенсаційності; 

не оцінювати факти з точки зору власних уподобань; не використовувати 

мову ненависті; не поширювати міфів; допомагати суспільству зрозуміти 

природу конфлікту [1, 51-56]. Також автори наголосили, що при висвітлен-

ні конфлікту журналістам потрібно зосередитися на історіях людей, 

говорити про життя, а не наголошувати на стражданнях і смерті [1, 62]. 

Відзначимо, що під час масового переміщення громадян із не-

підконтрольних Україні територій та небезпечних зон, журналісти 

не виконували інформаційну та роз’яснювальну роботу в достатньому 

обсязі, аби зняти напругу та паніку в суспільстві. Аудиторія перебувала 

в інформаційному вакуумі, не усвідомлюючи реальний стан речей 

та сутність подій, адже журналісти свідомо не висвітлювали цю тему, 

ігнорували її, керуючись здебільшого редакційною політикою, а не сус-

пільними інтересами. Інша тенденція — стигматизація, «демонізація» цієї 

категорії осіб, про що свідчить моніторинг Інституту масової інформації 

(від 19.06.2017). Відсутність вичерпних матеріалів, які роз’яснили би 

аудиторії сутність явища внутрішнього переміщення громадян та актуалі-

зували би ідею залучення громади до допомоги ВПО, — провокує 

сприймання громадськістю ВПО як «чужого» (незрозумілого, неосяжного), 

а тому — «ворога».  
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Підкреслимо також незбалансований підхід журналістів до висвітлен-

ня цієї теми. Зокрема, журналісти в своїх матеріалах вдавалися до узагаль-

нень та використання неправильної термінології стосовно ВПО, згадуючи 

цю категорію осіб у негативному контексті. До прикладу, в матеріалі 

«Через дедалі частіші пограбування силовики та активісти знову почали 

патрулювати вулиці Києва» [9] журналісти акцентують увагу на таких 

фразах: «…у міліції визнають: з тих пір, як у Київ почали масово 

переїжджати біженці зі Сходу, кількість злочинів зросла на 20%», 

«…у столицю ринула величезна кількість переселенців. Через це спостері-

гається зростання вуличних злочинів — грабежів та розбоїв…» [9]. 

Водночас журналісти інших редакцій вдаються до акцентування уваги 

на проблемах ВПО, тобто формують образ таких, що потребу-

ють/вимагають тільки систематичної допомоги — до прикладу, грошової, 

житлової («Переселенці з Донбасу: За що це нам?» [5], «Хотілося би 

нарешті стати видимими для держави» — Марина Курапцева про майбут-

ню книгу “Окуповані люди”» [8], «Житло для переселенців і не тільки. 

«Сквоти» проти соціального фонду» [3]). Такі відмінності у підходах 

журналістів не допомагають успішній інтеграції та адаптації ВПО після 

пережитого травматичного досвіду перебування у зоні бойових дій, 

а також налагодженні комунікації з громадою.  

Відзначимо, що в українських ЗМІ також з’являються публікації 

та сюжети, що демонструють успішний досвід адаптації ВПО до нових 

умов життя, що ми вважаємо позитивною практикою журналістів 

(«Переселенець з Луганщини заснував майстерню для хлопчиків, 

які ростуть без батька» [6], «Журналісти дізналися, як живуть переселенці 

із Донбасу на Західній Україні» [4], «У Львові таксист-переселенець 

з Донбасу став місцевою зіркою, зумівши розпочати життя ‘‘з нуля’’» [7]). 

Такі публікації журналістів сприятимуть руйнуванню усталених 

стереотипів про ВПО, а навпаки — допоможуть досягти взаєморозуміння 
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між конфліктуючими сторонами, що відповідає принципам журналістики 

миру. 

Отож, ми визначаємо такі стратегії поведінки журналістів при висвіт-

ленні теми внутрішньо переміщених осіб: «замовчування теми 

ВПО»;«звинувачення ВПО» (формування негативного образу ВПО через 

демонстрацію винятково негативних наслідків їх переміщення в межах 

країни); «успішні історії ВПО». Підкреслимо, що ЗМІ характеризуються 

незбалансованим підходом до репрезентації цієї теми, адже тема ВПО 

або не потрапляє до порядку денного редакції взагалі, або репрезентується 

негативний досвід адаптації ВПО, або навпаки — винятково позитивний. 

Журналістам варто використовувати інструменти журналістики миру 

та журналістики рішень, що спрямовані на актуалізації проблеми 

та пошуки шляхів її вирішення, кращих практик, що допоможуть успішно 

інтегрувати ВПО до громади, розв’язуватимуть конфліктні ситуації, 

а не провокуватимуть нові загрози для безпеки громадян та цілісності 

країни. 
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Маніпулятивність політичних медіатекстів: 

лінгвістичний аспект 
 

Сьогодні засоби масової інформації виступають одним із регуляторів 

ситуації у суспільстві. Радіо, телебачення та Інтернет надають інформацію 

адресатам через різні канали сприйняття, тим самим формуючи певну 

загальну думку у суспільстві. В сучасних умовах стрімкого розвитку 

технологій маніпуляції, які застосовуються у ЗМІ, своєчасне дослідження 

цих технологій та їхнє виокремлення відіграє важливу роль з боку 

науково-теоретичних і практичних аспектів, в чому і полягає актуальність 

нашого дослідження.  

Маніпулятивним потенціалом текстів ЗМІ займаються українські 

та зарубіжні дослідники В. В. Різун, В. Ф. Іванов, А. П. Загнітко, 

Т. Ю. Ковалевська, Н. В. Кутуза, Б. Н. Лозовський, Д. В. Ольшанський 

тощо. Проте вербальному аспекту маніпулятивності новинних текстів ЗМІ 

приділено не так багато уваги, тому ми вперше розглянули вербальний 

аспект маніпулятивності політичних медіатекстів українських телеканалів 

саме на лексико-семантичному рівні. 

Мета дослідження полягає у виявленні вербальних проявів 

маніпуляції у текстах телевізійних новин українських телеканалів. 

Для досягнення мети ми розв’язали низку завдань: 1) розглянули випуск 

новин як найпопулярніший медіатекст у політичному дискурсі; 

4) дослідили явище емоцій як підґрунтя впливу на реципієнта; 

3) окреслили риси маніпуляції; 4) виокремили вербальні засоби впливу 

на лексико-семантичному рівні. 
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Зазначимо, що ЗМІ навмисно використовують маніпулятивні 

можливості мови як засіб впливу, що віддзеркалюється на загальній 

маніпулятивності інформаційного простору України. Нав’язування певної 

картини світу; деформація світосприйняття, сформованого роками, 

негативно впливають на адекватний аналіз ситуації у країні. Особливо 

високий рівень використання маніпулятивних технологій спостерігаємо 

в текстах, які уналежнюємо до інформаційного жанру політичного 

дискурсу. А саме — тексти новин (у газетах, на радіо, по телебаченню), 

пов’язані із політичним життям та політичною ситуацією у країні загалом.  

Відзначимо, що підґрунтям маніпулятивного впливу вважають емоції, 

оскільки вони визначаються неусвідомленими процесами й скеровані 

на недомінантне сприйняття, а отже, характеризуються ірраціональністю 

[3, 61]. Вплив на емоції людини реалізується на вербальному та невербаль-

ному рівні, де вербальний, у свою чергу, реалізується на різних мовних 

рівнях — фонетичному, морфологічному, лексико-семантичному, 

синтаксичному. Ми зупинимося детальніше саме на лексико-

семантичному рівні, оскільки, на думку багатьох вчених 

(Т. Ю. Ковалевської, Н. В. Кутузи, І. Ю. Черепанової та інших), він 

вважається провідним рівнем комунікативного впливу. Найбільш 

рухливим шаром мови є лексика, оскільки кодифікація у сфері 

слововживань — складний та довготривалий процес, який залежить 

від екстралінгвістичних факторів [5].  

У такий спосіб мовленнєве маніпулювання активно виявляється 

в політичних медіатекстах. Одним із найпоширеніших способів впливу 

на лексико-семантичному рівні є використання у телевізійних сюжетах 

багатозначних, абстрактних лексем та евфемізмів, оскільки вони 

спричиняють смислову невизначеність, що дає змогу по різному 

інтерпретувати зміст повідомлення, проте в потрібному для маніпулятора 

напрямі. Наприклад, у сюжеті телевізійної служби новин на ТК «1+1» 



64 

ведуча зачитує такий текст: «Військовий прокурор надав усім цим фактам 

оцінку коротку і беззаперечну — це цинічне знущання з пам’яті численних 

жертв, які загинули від рук окупантів та рук їхніх маріонеток».  

У тексті знаходимо негативно-конотовану абстрактну лексему 

«цинічний», яка одразу підсвідомо вмикає у глядача знегативоване 

сприйняття ситуації. Лексемі «цинізм» академічним тлумачним словником 

української мови надається таке значення: відверто зневажливе, зухвале 

ставлення до загальноприйнятих норм моралі, етики, до чого-небудь, 

що користується загальним визнанням, повагою [6].  

Окрім цього, використано лексему з негативною оцінкою (яка виникає 

завдяки контексту) — «маріонеток», що негативує сприйняття поданого 

тексту. Також спікер використовує ще одну лексему з негативною оцінкою 

— «окупант» — той, хто бере (брав) участь в окупації; загарбник [6].  

Отже, у політичних медіатекстах фіксуємо багато ознак маніпуляції 

на лексико-семантичному рівні: використання абстрактних та багато-

значних лексем, омонімів, оказіоналізмів, емоційно-експресивної лексики, 

евфемізмів, власних назв, слів іншомовного походження, тематичних груп 

лексем, пов’язаних із економікою, спортом, суспільно-політичним життям 

та війною. Найбільший маніпулятивний потенціал мають такі лексеми: 

абстрактні, багатозначні, евфемізми, слова іншомовного походження, 

власні назви, абревіатури та числівники.  

Зазначимо також, що важливу роль у створенні маніпулятивного 

тексту відіграє і конотація лексеми, яка актуалізується у контексті, адже 

використання «нейтральних» лексем також може викликати негативну 

реакцію.  
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